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Présentation

• Contenu prévisionnel

– Propriétés d’une application 

• Properties

• Preferences 

– Internationalisation 

• Locale

• Number / Date / Message formatter

• Resource Bundle 
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Propriétés d’une application

Proprieties

Preferences

Propriétés

• Properties

– Moyen de stocker les données de configuration

– Configuration & préférences de l’utilisateur

• Format 
– Ensemble de paires key = value

– Stockés dans un fichier texte 

• Conventions 
– Fichier sur le répertoire de travail de l’utilisateur

– Nom du fichier : application.properties
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Propriétés 

• Classe Properties
– Permet la manipulation d’un ensemble de propriétés 

• Méthodes de manipulation des propriétés 
– put (String key, String value)  

• Ajout d’un paire key-value

– getProperty (String key)
– getProperty (String key, String defaultvalue)

• Lecture de la valeur d’un paire key-value

– load (InputStream in)
– store (OutputStream out, String header
– store (OutputStream out)

• Sauvegarde / récupération des paires key-value
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Exemple
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Définition des propriétés par défaut

Properties settings = new Properties(defaultsettings);

Création des propriétés

settings.put (aKey, value);

Définition d’une propriété
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Exemple
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Load à partir d’un fichier

Exemple
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Load à partir d’un fichier

Properties settings = new Properties(defaultsettings);

Settings.load(in);

Settings.store(out, comments);
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Exemple
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Load à partir d’un fichier

Sauvegarde sur un fichier

Exemple
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Load à partir d’un fichier

Sauvegarde sur un fichier

Settings.load(in);

Settings.store(out, comments);
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Exemple
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Fichier Propriétés

En-tête (comments)
settings.store(out, comments);

Propriétés définies dans settings 
(les valeurs par défaut ne sont pas stockés)

Propriétés du système

• Les propriétés du systèmes  sont accessible à 
travers la classe System

– System.getProperties (key)

• Quelques exemples :
– java.home java.version

– file.separator line.separator path.separator

– os.arch os.name os.name

– user.dir user.home user.name

• Accès contrôlé par le SecurityManager 
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Exemple 
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Trouver le répertoire de travail à l’aide de la propriété user.dir

Bien définir le path à l’aide de la propriété file.separator

Préférences

• Classe Preferences permet aussi de garder les 
préférences de l’utilisateur 

• Préférences enregistrées sur le référentiel

utilisé par la plateforme

– Windows � registre

– Linux � système de fichiers local

• On peut registrer des valeurs de différents 
types (strings, nombres, binaires)
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Préférences 

• Structure arborescente  

– /com/mycompany/myapp

– Correspondance entre le chemin de nœud de 
config et les nom du package 

– À chaque nœud correspond un ensemble de 
paires key-value

• Plusieurs arborescences sont disponible
– Une arborescence par utilisateur 

– Arborescence de l’utilisateur courant
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Préférences

• Accès au préférences par la classe Preferences
– Obtention de l’arborescence et du nœud correspondant 

à l’application
• Preferences root = Preferences.userRoot()

• Preferences node = root.node("/com/mycom/myapp")

Ou (raccourci)

• Preferences node = Preferences.userNodeForPackage
(myapp.getClass())

– Accès aux préférences du système
• Preferences root = Preferences.systemRoot()

• Preferences node = Preferences.systemNodeForPackage
(myapp.getClass())
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Préférences

• Manipulation des préférences
– get (key, default)

– getInt (key, default)

– getFloat (key, default)

– getBoolean (key, default)

– getByteArray (key, default)

– put (key, value)

– putInt (key, value)

– …
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Valeur par défaut 
spécifié lors de la 

lecture

get / put par type : 
String, int, boolean, 
float, doble, byte[]…

Préférences

• Import / export possible à partir de fichier 
XML

– exportNode  (out)

– exportSubtree (out)

– importPreferences (in)
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Internationalisation 

Objectifs 

• Adaptation de l’application à l’utilisateur

• Distribution de l’application à différents pays

• L’utilisateur doit se sentir à l’aise avec 
l’interface, quel que soit sont pays d’origine

– Une version pour chaque pays  

• Personnalisation de l’interface

– L’utilisateur peut choisir la lange de l’interface
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Objectifs

• Traduction de l’interface graphique aux pays 
de destination 

– Traduction des messages, boutons, menus, 
labels…

• File, Fichier, Arquivo…  

– Format des dates  

• 10/01/09, 01/10/09, 10.01.2009, 14:00, 2pm…

– Format de nombres 

• 3.000,25, 3,000.25…
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Locale

• Identification d’une « localité »

– Langue : 
• English (EN), Français (FR), Allemand (DE), Néerlandais (NL)

– Localisation (pays) :  
• États-Unis (US), France (FR), Allemagne (DE), Belgique (BE)

• Quelques exemples :

– FR, FR � langue français, pays France

– EN, US � langue anglais, pays États-Unis

– NL, BE � langue néerlandais, pays Belgique
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Locale

• Codes standards définis par ISO 
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Langue ISO 639-1 Pays ISO 3166-1

Anglais EN États-Unis US

Français FR France FR

Néerlandais NL Belgique BE

Allemand DE Suisse CH

Chinois ZH Portugal PT

Portugais PT Brésil BR

Locale

• Classe Locale permet l’identification d’une 
« localité »
– Locale fr_fr = new Locale("FR")

– Locale fr_ch = new Locale("FR", "CH")

– Locale current = Locale.getDefault()

• Locale prédéfinis 
– Locale.FRANCE Locale.FRENCH

– Locale.CANADA Locale.CANADA_FRENCH

– Locale.US Locale.ENGLISH
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Exemple
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Lister les locales disponibles 
Locale du système

current = Locale.getDefault();

Récupérer des infos sur une Locale
loc.getDisplayLanguage (current);
loc.getDisplayCountry (current);   

Exemple 
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Exécution avec la locale par défaut
Exécution avec les paramètres 
-Duser.language=PT
-Duser.region=BR

Exécution avec les paramètres 
-Duser.language=EN
-Duser.region=US
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Exemple 
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Exécution avec la locale par défaut
Exécution avec les paramètres 
-Duser.language=PT
-Duser.region=BR

Internationalisation 

• Locales � identification de la langue et du pays

• En fonction d’une Locale, on peut formater

– Nombres, monnaies (NumberFormat)

– Date et heure (DateFormat)
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Internationalisation

• Format d’un numéro : Classe NumberFormat

– Formater un nombre (int ou double)
• NumberFormat.getNumberInstance(locale)

• numberformat.format (nombre)

– Formater un pourcentage
• NumberFormat.getPercentInstance(locale);

• numberformat.format(percentual);

– Formater une valeur monétaire
• NumberFormat.getCurrencyInstance(locale);

• numberformat.format(monnaie) 
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Exemple
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Exemple
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Exemple
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Exemple
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Internationalisation

• Indication d’une divise : Classe Currency

– Currency getInstancy(Locale)

– Currency getInstancy("EUR")           identifiant divise

– getCurrencySymbol(Locale)

– getSymbol(Locale)

• Usage combiné à NumberFormat

– NumberFormat.getCurrencyInstance(locale)

– numberformat.setCurrency(currency)
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Exemple
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Internationalisation

• Formatage d’une date : Classe DateFormat

– Obtenir une instance :
• DateFormat.getDateInstance (datestyle, locale)

• DateFormat.getDateInstance (timestyle, locale)

• DateFormat.getDateInstance (dstyle,  tstyle, locale)

– Formatage :
• dateFormat.format(Date)

– Styles :
• DateFormat.FULL lundi 9 février 2009

• DateFormat.LONG 9 février 2009

• DateFormat.MEDIUM 9 févr. 2009

• DateFormat.SHORT 09/02/09
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Exemple
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Exemple
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Internationalisation

• Parse d’un nombre selon une Locale
Number nb = numberformatter.parse(string.trim())

• Parse d’une date selon une Locale
Date dt = dateformatter.parse(string.trim())

• Attention :
– Pas d’espace blanc  (usage de .trim() recommandé)

– Pour les dates, l’utilisateur doit respecter le format 
(long, full, short)
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Internationalisation

• Traduction des messages, boutons et autres 
textes est nécessaire 

• Usage des ressources intégrant les messages

– Chaque message est identifié par un numéro 
unique

– Les messages sont gardés sur un fichier ou une 
table

• Les modifications sont par la « vue » 
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Internationalisation

• Ressources en Java 
– Données externes (messages, icônes, images…) dont 

l’application a besoin 

• Classe ResourceBundle
– Représentation d’un ensemble de ressources
– Ces ressources sont contenues dans un fichier 

.proprieties

– Ce fichier est paramétrable par locale
<nomBundle>_<langage>_<pays>.properties
• Ressources_fr_FR.properties
• Ressources_en_UK.properties
• Ressources_en_US.properties
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Internationalisation

• Chaque ressource a un identifiant unique

– Chaque message a un identifiant  (propriété)

• Fichier propriétés contient les traductions

– Identifiant = contenu_ressource

– Bundle « Resources » :
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Resources_fr_FR.properties

Label1 = Langue (Pays)
Label2 = Valeur
Label3 = Nombre
Title = Demonstrateur

Resources_en_US.properties

Label1 = Locale
Label2 = Value
Label3 = Number
Title = Demo
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Internationalisation

• Obtention d’un ResourceBundle 

– ResourceBundle.getBundle (bundle, locale)

– Si le ResourceBundle n’existe pas, l’exception 
MissingResourceException est lancée

• Récupération d’une ressource

– resourceBundle.getString (key)
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Locale loc = new Locale("en", "US");
ResourceBundle rb = ResourceBundle.getBundle ("Resources", loc);
String label1 = rb.getString("Label1");

Exemple
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en_US :  -Duser.language=en –Duser.region=US

Fr_FR :  -Duser.language=fr –Duser.region=FR
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Exemple

10/02/2009
Manuele Kirsch Pinheiro - CRI/UP1 -

mkirschpin@univ-paris1.fr
45

en_US :  -Duser.language=en –Duser.region=US

Fr_FR :  -Duser.language=fr –Duser.region=FR

Exemple
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en_US :  -Duser.language=en –Duser.region=US

Fr_FR :  -Duser.language=fr –Duser.region=FR

Les labels affiché dans l’interface 
s’adaptent à la Locale :
� ceux en anglais sont dans 
Resources_en_US.properties

� ceux en français sont dans 
Resources_fr_FR.properties

Pour traduire l’interface, il suffit de 
traduire le fichier de ressources :

Resources_pt_BR.properties
Resources_de_DE.properties
… 
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Exemple 
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Exemple 
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Exemple 
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Exemple
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Exemple
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Internationalisation

• Il est possible de paramétrer les messages 
– Classe MessageFormater

• Intégration de paramètres aux ressources lors 
de la construction dynamique de l’interface
– A l’exécution, le paramètre est remplacé par la 

valeur d’une variable

• La ressource intègre les paramètres (pattern)
Calcul=La somme de {0} et {1} est {2}

Calcul={0} plus {1} is equal to {2}
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Internationalisation

• Classe MessageFormater

– Le message paramétré est obtenu à partir du 
RessourceBundle
• pattern = resourceBundle.getString (messagePar)

– Il faut attribuer les valeurs appropriées aux 
paramètres

MessageFormat.format(pattern, par0, par1… )

• Ou

MessageFormat mf = new MessageFormat(pattern, locale)

Object[] pars = { par0, par1, … }

mf.format(pars)
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Exemple
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Resources_fr_FR.properties

Label1 = Langue (Pays)
. . . 
Label4 = Valeur en {0}

Resources_en_US.properties

Label1 = Locale
. . .
Label4 = Value in {1}

Resources.properties

Label1 = Langue(Pays)
. . . 
Label4 = Valeur en {0}



10/02/2009

28

Exemple
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-Duser.language=en –Duser.region=US-Duser.language=fr –Duser.region=FR

Message traduite dans la langue de 
l’utilisateur (français ou anglais) et 

adaptée  (paramétrée) selon la sélection 
de l’utilisateur (comboBox)

Exemple
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Exemple
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Exercices



10/02/2009

30

Exercices
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1) Implémenter un éditeur de propriétés
• Vue : 

• édition d’un ensemble de propriétés 
• internationalisée  
• indépendante du contrôle 

• Contrôle :
• gestion des événements 

• Modèle  :
• gestion des propriétés 

2) Jeu de scrabble : version internationalisée 

Exercices
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1) Interface utilisateur (vue)

JList avec les propriétés JTextField permettant 
l’édition des propriétés

JButton pour les actions (ajout, 
modification, suppression) sur 
les propriétés 

Titre
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Exercices
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1) Diagramme de classes 


